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  BORÍTÓSZÖVEG


  Skye a világon mindennél jobban szereti az ikertesóját, Summert. Mindig mindent együtt csinálnak, ám Skye újabban kezdi azt érezni, teljesen eltűnik testvére árnyékában, mellette mindig csak a második legjobb lehet. Emiatt is érinti annyira fájdalmasan, mikor kiderül, Alfie is csak azért barátkozik vele, hogy meghódíthassa Summer szívét.


  Skye szeretne önmaga lenni, megmutatni saját stílusát és egyéniségét. De nem könnyű elszánnia magát, hiszen egy tökéletes, menő és népszerű ikertestvér mellett miért lenne bárki pont rá kíváncsi?


  Öt lány, öt nézőpont, öt könyv. Cherry után a Mályvacukor égboltból megismerjük Skye történetét


  Egy könyvsorozat, melyben minden testvérnek megvan a maga története… Neked melyik lány lesz a kedvenced?


  Talán a Mályvacukor égbolt főhőse, Skye? Ő az a lány, akinek szőke, hullámos a haja, kék a szeme, egy kissé talán különc, de mindig vidám, kedves és barátságos. Igazi egyéniség.
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  A Csajok és csokik-sorozat folytatódik!


  Eddig megjelent:


  Cseresznyés ábránd  Cherry története


  Előkészületben:


  Nyári álom  Summer története


  Kókuszos karamella  Coco története


  Édes mézes  Honey története


  Köszönet…


  Liamnek, Calnak és Caitlinnek, amiért mindig mellettem állnak… és persze anyunak, Joannak, Andynek, Lorinak, az egész csodálatos családomnak. Köszönöm nektek is, Sheena, Helen, Fiona, Mary-Jane, Maggi, Lal és Jessie, a folyamatos támogatást, a sütiket, abulikat és az öleléseket.


  Hálás vagyok csodás személyi asszisztensemnek, Catrionának; Martynnak az összes matekozásért, és Darleynak meg a csapatnak, amiért ennyire csodálatosak. Óriási köszönet Amandának, a világ legjobb szerkesztőjének, Sarának és Julie-nak pedig a csodás illusztrációkért. Adele, Emily, Tania, Sarah, Kirsten, Jennie, Jayde, Julia, Hannah, Rachel és az összes többi puffinos: nektek is köszönöm! Köszönöm Rosie Fiorénak, hogy megmentette az életemet.


  Végül nagy-nagy köszönet neked is, Shannon, a repülő hátizsák történetéért, és az összes olvasómnak… tényleg ti vagytok alegjobbak!
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  Nem hiszek a kísértetekben.


  De hiszek a megnyikorduló padlódeszkákban, a hirtelen jövő hideg fuvallatokban és a hátborzongató, süvítő hangokban, amelyeket akkor hallani, ha a szél keresztülfúj az ereszcsatornán, hiszen ha egy olyan öreg házban él az ember, mint Tanglewood, ez benne van a pakliban.


  Én egész életemben Tanglewoodban éltem. Anyu és apu akkor költöztek ide, amikor a nővérem, Honey még csak kisbaba volt. A nagyapám nagyon korán meghalt, úgyhogy Kate nagyi újra megházasodott. Az új férje, Jules, francia, ezért úgy döntöttek, hogy Franciaországba költöznek, csakhogy a nagyi nem akart végleg megválni a családi háztól, ezért inkább nekünk adta. Tanglewood igazából egy hatalmas, viktoriánus épület, csupán egy kőhajításnyira a tengerparttól, és számomra maga a földi mennyország.


  De vannak, akik szerint egy kicsit kísérteties  és őszintén szólva meg tudom érteni, miért gondolják így. Pont úgy néz ki, mint egy kísértetház. Borostyán futja be a vörös téglafalat, és a nagy, boltíves ólomüveg ablakok láttán olyan érzése támad az embernek, mintha bármikor feltűnhetne valamelyikben egy figyelő arc: egy sápadt, szomorú árny a múltból. Olyan az egész, mint a könyvekben, azokban a történetekben, amelyekben, mikor éjfélt üt az óra, furcsa, gyanakvó érzésekkel ébredsz, és mindenféle suhogó ruhájú alakok sétálnak át rajtad, mintha ott sem lennél.


  Gyakran gondoltam arra, hogy bárcsak valami ilyesmi történne velem is. Szívesen visszamentem volna a múltba, hogy a saját szememmel láthassam, milyen volt. Kisebb koromban rengeteg rémtörténetet hallottam, és a testvéreimmel azzal töltöttük a nyarakat, hogy kísérteties látomásokra és földöntúli jelenésekre vadásztunk… de sosem találtunk semmit.


  Az egyetlen kísértet, amiben még most is hiszek, a halloweeni fajta: a kicsi, gyászos képű, fehér lepedőbe öltözött alak, kezében műanyag vödörrel, amely tele van karamellás almával és rágógumival.


  Skye! Summer!  kiáltja a tesónk, Coco, bedugva a fejét a szobánk ajtaján.  Meddig piszmogtok még? Cherry már lent vár, és én is ezer éve elkészültem! Még a végén lekéssük a bulit! Gyertek már!


  Nyugi, egy csomó időnk van még  inti le Summer, miközben hajlakkot fúj amúgy is tökéletes frizurájára.  Csak hétkor kezdődik. Menj addig játszani.


  Szólj neki, Skye, hogy igyekezzen  hisztizik a kishúgom.


  Kicsit nehéz Cocót komolyan venni, így, hogy az arca zöld, néhány foga feketére van festve, a haja pedig égnek áll a rengeteg neon­színű zselétől. Egy öreg tweedzakó van rajta, ami anyu pasijáé, Paddyé volt: azt hiszem, Frankenstein szörnyének öltözött.


  Tíz perc  ígérem.  Mindjárt lent leszünk!


  Coco a szemét forgatja, és dühösen letrappol a lépcsőn.


  Summer felnevet.


  Annyira türelmetlen!


  Csak izgatott  felelem az ikertesómnak.  Mi is ilyenek voltunk, nem emlékszel?


  Még most is ilyenek vagyunk, Skye  mondja Summer, miközben lesimítja rongyos, fehér ruháját.  De ne áruld el Cocónak, jó? Én még mindig imádom a Halloweent, te nem? Annyira szuper az egész… mintha újra gyerekek lennénk!


  Elmosolyodom.


  Igen, tisztára!


  Ha van valaki, aki biztosan tudja rólam, hogyan érzek a Halloweennel kapcsolatban, az Summer… Jobban ismer, mint bárki más a világon. Egy csomó dologgal kapcsolatban tudja, mit érzek, mert az esetek többségében ő is ugyanazt érzi.


  És ez az egész jelmezesdi… nos, ez egyértelműen olyan dolog, amit mindketten imádunk.


  A tükörhöz hajolok, és fogok egy hajkefét. Én nem értek annyira a frizurákhoz és a sminkekhez, mint az ikertesóm, de így is imádom az egész varázslatot  amikor felemelem a fejem és belenézek a tükörbe, igaz, csak egyetlen röpke pillanatra, de mégis olyan, mintha egy egészen másik embert látnék.


  A lány, aki most visszanéz rám, sápadt, kísérteties. Egy árnyéklány. Nagy, kék szeme alatt sötét karikák vannak, mintha hetek óta nem aludt volna, a haja gubancos és vad, bordó és kék bársonyszalagok vannak belekötve.


  Úgy nézek ki, mint egy szellem a régi időkből, mint aki súlyos titkokat hordoz magában. Mint egy olyan lány, akinek láttán az ember újra hinni kezd a kísértetekben.


  Szuper!  vigyorgok, és a kísértetlány visszamosolyog rám.


  Elképesztően nézel ki  állapítja meg Sum­mer, amikor elfordulok a tükörtől.  Mit gondolsz, összejössz ma valamelyik helyes vámpírfiúval a buliban?


  A vámpírfiúk szánalmasak  jelentem ki, mire Summer felnevet. Az az igazság, hogy még bőven abban a korban vagyunk, amikor a lányok regényhősökről, filmsztárokról, zenészekről álmodoznak.


  Egyikünknek sincs fiúja. És nekem ez töké­letesen megfelel így, ahogy szerintem Sum­mernek is.


  Ha látnád a fiúkat az Exmoor Parki Általános Iskolában, biztosan te is megértenéd. Annyira gyerekesek, szörnyen idegesítőek, és teljesen alkalmatlanok arra, hogy beléjük zúgjon az ember. Ott van például Alfie Anderson, az osztály bohóca, aki még mindig azt hiszi, hogy vicces szétdobálni a sült krumplit az ebédlőben, vagy bűzbombákat aktiválni a folyosón.


  Tipikus.


  Summer az ágya szélén ül, és ezüstszínű csillámport ken az arcára, majd ezüstösre rúzsozza a száját is. Ugyanolyan ruhát viselünk: mindkettőnkön kopott, csíkokra tépett selyemből, ágyneműből és hálóból készített szoknya van, amelyet úgy-ahogy hozzá varrtunk egy-egy régi, fehér trikóhoz.


  Csakhogy Summeren valahogy tökéletesen fest. De amikor visszanézek a tükörbe, kénytelen vagyok megállapítani, hogy én viszont csak ámítottam magam: inkább idiótának és slamposnak tűnök. Nem is vagyok kísértetlány, csak egy gyerek, aki beöltözőset játszik, de még ez sem megy neki olyan jól, mint a testvérének.


  Az a helyzet, hogy nálunk ez a tipikus felállás.


  Summer és én egypetéjű ikrek vagyunk. Anyunak van egy régi ultrahangfelvétele, amelyen össze vagyunk bújva a hasában, mint a kiscicák. A képen úgy látszik, mintha fognánk egymás kezét. Elég homályos és szürke a felvétel, olyan, mint a tévé képernyője, amikor rossz a vétel, és minden elmosódik meg szétesik. De akkor is, ez a legfantasztikusabb kép a világon.


  Summer született meg először, négy egész perccel előttem. Bátor, gyönyörű, káprázatos kislány. Én pedig kivörösödött fejjel, üvöltve követtem őt.


  Megmosdattak, megtörölgettek, és összeillő színű lepedőbe csomagoltak minket, aztán anyu karjába tettek. És tudod, mi volt az első dolgunk? Eltaláltad: megfogtuk egymás kezét.


  Mindig is így voltunk egymással, komolyan. Mint az érem két oldala, mint egymás tükörképei: egyikünk a másik tökéletes mása.


  Már a kezdetektől fogva tudtuk, mit gondol a másik. Befejeztük egymás mondatait, mindenhová együtt mentünk, együtt álmodoztunk, megosztottuk egymással a játékainkat, a ruháinkat és a barátainkat. Egymás legjobb barátai voltunk. Nem… még annál is többek. Egyek voltunk.


  Jaj, milyen elbűvölőek!  mondogatták mindig az emberek.  Ti vagytok a legédesebb gyerekek, akiket valaha láttam!


  Míg az áradozásokat hallgattuk, Summer megszorította a kezem, félrebillentette a fejét, én pedig utánoztam őt. Aztán nevetve elszaladtunk a felnőttek mellől, vissza a saját kis világunkba.


  Sokáig nem tudtam megmondani, hol ér véget Summer, és hol kezdődöm én. Csak rá kellett néznem, és máris tudtam, mit érzek: ha ő mosolygott, én is mosolyogtam, ha pedig sírt, letöröltem a könnyeit, átöleltem, és együtt vártuk, hogy eltűnjön belőlünk a fájdalom.


  Nyálasnak hangzik, de ha őt megbántották, megbántottak engem is.


  Azt hittem, ez örökké így lesz. Csakhogy sajnos a legtöbbször nem így működnek a dolgok.


  Együtt kezdtünk el balettra járni  mindketten meg voltunk veszve érte. Rózsaszín sporttáskánk volt és rózsaszín balettcipőnk, rózsaszín hajgumink, balettról szóló könyveket olvastunk, és otthon volt egy dobozunk tele tüllszoknyával, szárnyakkal és varázspálcákkal. Így, visszatekintve azt kell mondjam, hogy én mindig is jobban élveztem az egész beöltözősdit, mint magát a táncot, de azért elég hosszú időbe telt, amíg rájöttem, hogy csak azért bolondulok ennyire a balettért, mert Summer is bolondul érte. Láttam rajta, milyen szenvedélyes, és azt hittem, én is ugyanígy érzek… de valójában csak az ő érzéseit tükröztem vissza.


  Kezdett elegem lenni a balettvizsgákból, amelyeken Summer mindig kimagaslóan szerepelt, nekem viszont küzdenem kellett, hogy egyáltalán sikerüljenek; a fellépésekből, ahol mindig Summer táncolta a főszerepet, engem pedig eldugtak valahová hátra, a tánckarba. Őtehetséges táncos volt, én pedig nem… és ettől szép lassan elpárolgott minden önbizalmam. Aztán az egyik előadás után, amikor mindenki Summer köré gyűlt, hogy gratuláljanak neki, végre rászántam magam, hogy bejelentsem: nem akarok többé balettra járni. Ez abban az évben történt, amikor apu elköltözött, és minden a feje tetejére állt körülöttünk. Még egy változás már nem is tűnt olyan nagy dolognak… legalábbis én így gondoltam.


  Summer viszont nem fogadta ilyen könnyen a hírt.


  Nem hagyhatod abba, Skye!  győzködött.  Csak kiborultál apu miatt, nem igaz? Hiszen imádod a balettot!


  Nem  mondtam neki.  Ennek semmi köze apuhoz. Te vagy az, aki imádja a balettot, Summer.


  Kétségbeesett és zavarodott arccal nézett rám, mintha ez az egész te és én dolog teljesen felfoghatatlan volna neki. Nos, valójában még én is csak akkor kezdtem ismerkedni vele. Egészen addig csak a mi létezett mindkettőnk számára.


  Mostanában sokat tűnődöm azon, hogy ez az egész tánckérdés csak a kezdet volt. Olykor előfordul, hogy amikor egyetlen részletet megváltoztatsz, szép lassan az egész kép darabokra hullik és összekavarodik, mintha egy kaleidosz­kópba néznél. Azt hiszem, én is rendesen összekuszáltam a dolgokat az ikertestvérem és magam között, és most, három évvel később még mindig arra várunk, hogy újra kitisztuljon a kép.


  Visszafordulok a tükör felé, és egy pillanatra újra meglátom a kísértetlányt, kócos és szomorú, a tekintete átható, a szája nyitva, mintha mondani próbálna nekem valamit.


  Aztán újra eltűnik.
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  A konyhában tejkaramella és csoki illata terjeng. Anyu a tűzhely előtt áll, és pálcára szúrja az almákat, hogy bele tudja mártani őket az olvasztott tejkaramellába  ezt is magunkkal visszük majd a buliba. Paddy is épp most készült el az új almás-karamellás ízesítésű bonbonjával a műhelyben, úgyhogy áthozott párat, hogy teszteljük.


  Gyerünk, kóstoljátok meg!  mondja.  Talán ez lesz az az íz, ami meghozza az áttörést, és híressé tesz minket…


  Paddy és a lánya, Cherry még csak a nyáron költöztek hozzánk, de máris olyan, mintha mindig is idetartoztak volna. Olyanok, mint a kirakós két darabja, amelyekről korábban nem is tudtuk, hogy hiányoznak. Még mindig van bennünk egy fájdalmas üresség ott, ahol apunak kellene lennie, de ahogy szép lassan kezdjük feldolgozni, hogy elment, egyre könnyebb. Valahogy ebben is segít, hogy Paddy és Cherry itt vannak nekünk. Cherry laza, kedves és vicces, olyan, mint egy testvér és egy barát keveréke. Paddy rengeteget nevet, tud hegedülni, és a nyáron átalakította a régi istállónkat, hogy az legyen a Csokidoboz műhelye  így neveztük el a vállalkozást, amibe anyuval belevágtak. Ennek köszönhetően az elmúlt hónapokban gyakorlatilag állandósult a csokiillat alevegőben a ház körül, ami ellen egyikünknek sincs kifogása.


  Anyu és Paddy júniusban fognak összeházasodni, és onnantól kezdve rendes család leszünk. Minden jobb lett, amióta Cherry és Paddy hozzánk költöztek.


  Illetve majdnem minden.


  Mind odagyűlünk az asztal köré, hogy megkóstoljuk az új bonbont: két kísértetlány, egy vigyorgó Frankenstein  Coco  és egy boszorkány  Cherry. Az íze tökéletesen megidézi a Halloweent: édes, sötét és őszies.


  Cherry fiúja, Shay Fletcher is itt van velünk. Vérfarkasmaszkot visel, amire szürke szőrpamacsokat varrt, és épp eljátssza, hogy megharapja Fredet, a kutyánkat. Eléggé meglepett, hogy átjött. Régebben a nővérünkkel, Honey-val járt, de amikor Paddy és Cherry ideköltöztek, nagyon összekavarodtak a dolgok, és Shay végül Cherry mellett kötött ki.


  Ugye, megmondtam?


  A fiúkkal csak a gond van, még az olyan rendesekkel is, mint Shay. Ha nem zúgott volna bele Cherrybe, talán Honeynak és neki idővel lett volna esélyük megszokni egymást. Talán. Mindenesetre az biztos, hogy sokkal egyszerűbbek lennének a dolgok mifelénk, ha így történt volna.


  Amikor Cherry és Shay összejöttek, Honey finoman szólva nem volt túl boldog. Sírt meg üvöltözött, és napokra bezárkózott a szobájába. Aztán, amikor előkerült, kiderült, hogy egy konyhai ollóval levágta a gyönyörű, derékig érő szőke haját, ami emiatt csomókban meredezett a fejéről. A legtöbb lány idiótán nézne ki egy ilyen csináld magad frizurával, de Honey akármit is tesz, a büszke, távolba vesző tekintetével és az állandóan lebiggyesztett ajkával így is olyan, mint egy modell.


  Az előbb azt mondtam, hogy minden jobb lett attól, hogy Cherry és Paddy ideköltöztek… hát, ezzel Honey biztosan nem értene egyet.


  Shay az utóbbi időben nem sokszor fordult meg nálunk, ami érthető. Nem szívesen lennék a helyében, vagy akár Cherryében, ha Honey véletlenül együtt találja őket.


  Gondolom, Honey nincs itthon ma este…  állapítja meg Summer, mintha csak olvasna a gondolataimban.


  Szerintem sincs  mondja Cherry, miközben idegesen megigazítja magán a boszorkányjelmezét.  Valami olyasmit mondott, hogy a Halloween-bulik tök bénák, és hogy százszor menőbb programja van…


  Igazából mindegy  sóhajtja Shay, hátratolva a fején a vérfarkasmaszkot. Homokszínű haja égnek áll, óceánszínű szemei nevetnek.  Előbb-utóbb úgyis szembe kell néznünk vele. Azóta már két hónap is eltelt. Ez elég sok idő, hogy túllépjünk rajta, és elfelejtsük az egészet.


  Igen, tényleg elég sok idő…  mondom.


  De nem vagyok benne biztos, hogy Honey is úgy érezné, hogy kész túllépni a történteken, és elfelejteni az egészet, ha meglátná Shay Fletchert a konyhánkban. Szerintem inkább szeretné megragadni a nyakát és jó erősen megszorítani, amíg térdre nem zuhan, és végül holtan elterül előtte. Talán akkor túl tudna lépni Shayen, és aztán Cherry következne…


  De inkább megtartom magamnak a véleményem.


  Hé  kiáltok fel, hogy másra tereljem a szót, miközben próbálok mindenkit egyszerre átölelni.  Bulira fel! Millie és Tia már ott vannak, ne várassuk meg őket!


  Ez a beszéd!  mondja Coco.  Gyerünk, srácok!


  Mindenki összevissza beszél és nevet, miközben felvesszük a kabátunkat. De sajnos nem vagyunk elég gyorsak. Honey bukkan fel az ajtóban, mire azonnal elhal a nevetés. Olyan fagyos lesz körülöttünk a levegő, hogy csak jégcsákánnyal lehetne lukat ütni rajta. Szinte látom, ahogy jégcsapok képződnek kis csapatunk tagjain.


  Honey vámpírnak öltözött: csinos bíborszínű miniruhát visel, és sápadtra púderezte az arcát. Két apró, piros pontot festett a nyaka tövébe, közvetlenül a kulcscsontja fölé.


  Illik hozzá ez a jelmez  a nővérem koránt­sem olyan cuki, mint amilyennek mások gondolják. Amikor apu elment, eleinte még fel­váltva próbálkozott a sírással, a hisztivel és a kislányos kedvességgel, amivel általában sikerült is minket a kisujja köré csavarnia. Csakhogy aztán Shay dobta, és az is kiderült, hogy aput előléptették, ezért el kell utaznia Ausztráliába, hogy beindítsa a cége új leányvállalatát. Alig néhány hete ment el.


  Nem mintha apu egyébként túl jól teljesített volna, ha szülinapozásról, karácsonyozásról vagy hétvégi látogatásokról volt szó. De csak egyetlen dolog rosszabb egy reménytelen apánál: az, ha ez a reménytelen apa még ráadásul a világ másik végén él. Ami engem illet, azóta sem sikerült megbocsátanom neki, egy kicsit sem.


  A történtek után  a shayes dolog, és hogy apu külföldre költözött  Honey még a kedvesség látszatát is örökre maga mögött hagyta. Mostanában olyan kiszámíthatatlan, akár a forgószél, és állandósult a flegma kifejezés az arcán.


  Ahogy Honey ránéz, szinte látom szegény Shayt összezsugorodni a tekintete súlyától.


  Mégis mi a fenét keres itt ez a szerencsétlen?  kérdi a nővérem jegesen.


  Anyu mérgesen fordul felénk a tűzhelytől.


  Honey!  szól rá.  Akármi is a véleményed Shayről, így nem beszélünk a vendégünk előtt!


  De Honey úgy tesz, mintha meg se hallotta volna. Mi, többiek, csak bénán állunk körülöttük.


  Semmi gond, Charlotte  mondja Shay anyunak.  Az egész az én hibám. Úgy néz ki, rosszul mértem fel a dolgokat. Azt hittem, eljött az ideje elásni a csatabárdot…


  Honey felnevet, és én meg vagyok róla győződve, hogy ha most itt lenne egy csatabárd, vagy valami hasonló eszköz a keze ügyében, biztos nem elásni akarná…


  Azt hittem, te nem mész a Halloween-buliba, Honey  mondja anyu, aki próbál biztonságosabb vizekre evezni.


  Még jó hogy nem!  vicsorog Honey.  Alexszel benézünk a városba.


  Alex?  kérdez vissza anyu, de Honey megint úgy tesz, mintha meg se hallaná.


  Végigméri Cherryt, akinek egy fekete pólóból, egy fekete miniszoknyából és egy csíkos harisnyából áll a jelmeze, műanyag pókok vannak a hajában, és tartozik a jelmezéhez egy seprű is: ő maga kötötte nyírfavesszőkből, amiket egy göcsörtös faághoz erősített.


  Felhúzza a szemöldökét.


  Nem kellett volna beöltöznöd?  kérdi gúnyosan, mire Cherrynek elfutja a pír az arcát.


  Ekkor felhangzik egy motor berregése a kocsifeljáró irányából, és a nővérem kiszalad a sötétbe.


  Várjunk csak egy pillanatot…  szól utána Paddy, de Honey az arcába csapja az ajtót. Halljuk, ahogyan elhajtanak, aztán csönd lesz.


  Ki ez az Alex?  kérdi anyu.  És különben is, hány éves?


  Úgy tűnik, elég idős ahhoz, hogy motort vezessen…  csóválja a fejét Paddy.


  De hát Honey még csak tizennégy!  sopánkodik anyu.  Még gyerek! És mi csak úgy hagyjuk elhajtani az éjszakában egy motorbiciklin egy fiúval, akit még csak nem is ismerünk?


  Nyugi, anyu, úgysem tudtad volna megállítani  mondom.


  Honey már csak ilyen… nem lehet megállítani. Régen ő volt a legjobb fej tesó a földkerekségen, de mostanában hozzá sem lehet szólni, olyan, mint egy idegen, aki túl sok fekete szemfestéket és szájfényt használ, és egymás után szedi fel az ijesztőbbnél ijesztőbb srácokat. Teljesen megváltozott, és az égvilágon semmit sem tehetünk ez ellen.
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  Később sem lesz jobb az este.


  Millie és Tia már a bejárat előtt várnak ránk. Kiskorunk óta ők a legjobb barátnőink: Summeré Tia, az enyém pedig Millie. Elég egyetlen pillantást vetnünk az arckifejezésükre, hogy tudjuk: Honeynak igaza volt, a buli béna. Bent egy csomó kisgyerek játszik almahalászósat, miközben az anyukáik vérvörös színű puncsot kortyolgatnak, ami valójában sima áfonyaléből készült. A zöld cukormázzal bevont kekszek levágott ujjakként sorakoznak a tálcákon, ezek mellé kerül a mi tálunk a karamellás almával, amit anyu küldött. Töklámpások pislákolnak mindenütt, és az egész hely elég jól néz ki, de attól még egyértelműen mi vagyunk a legidősebbek a gyerekek között. Úgyhogy inkább korán lelépünk, hogy csokit gyűjtsünk a faluban, és sikerül is teletöltenünk egy műanyag üstöt tejkaramellel, mogyoróval meg bizarr formájú, leginkább szemgolyókra emlékeztető gumicukrokkal.


  Talán egyszerűen csak túl öreg vagyok már a Halloweenhez, mindenesetre elég hamar kezd elegem lenni a béna kísértetes viccekből, és a rengeteg édességtől szerintem elkezdtek felolvadni a fogaim.


  Ez nem valami jó móka  jelenti ki egy idő után Summer, mintha csak olvasna a gondolataimban.  Menjünk inkább haza.


  De még alig múlt fél kilenc  ellenkezik Coco.  Ráadásul Halloween van!


  Tényleg túl korán van  nyög fel Millie.


  Miért nem megyünk vissza mind a lakókocsihoz?  javasolja Cherry.  Apu azt mondta, begyújtja a kályhát, úgyhogy már biztosan jó meleg van, és van Fantám… mesélhetnénk egymásnak kísértettörténeteket…


  Cocónak felcsillan a szeme.


  Juj, de jó, gyerünk! Szuper lenne!


  Egész jó terv  egyezek bele én is.


  A templomnál járunk épp, amikor Cherry hirtelen megáll, és idegesen körbenéz.


  Nem hallottátok?  kérdezi.  Olyan volt… Szóval mintha egy kísértet lépkedne…


  De a kísérteteknek nem is hallatszanak a lépései!  állapítja meg Coco tárgyilagosan.  Egyszerűen csak keresztüllebegnek rajtad. Olyan érzés lehet, mintha egy jéghideg ujj cirógatná a gerincedet.


  Nincs ott semmi, Cherry  nyugtatgatja a barátnőjét Shay.


  Tovább indulunk, de a következő pillanatban váratlanul elénk ugrik egy szürke bőrű zombi az egyik sírkő mögül: hosszú, vérfoltos gézcsíkokat húz maga után, eszelős a tekintete, és hörög. Kicsit közelebb hajolok, hogy jobban lássam, majd elkeseredetten felsóhajtok. Alfie Anderson minden bizonnyal a legidegesítőbb fiú az egész suliban, és az ilyen gonosz viccek a specialitásai. A rossz viccek. Általános iskola első napja óta ismerem, és azóta semmit sem változott.


  Mégis mi a fenét művelsz, Alfie?  kérdezi Summer.  Kis híján a szívbajt hoztad ránk! Semmi baj, Cherry, ártalmatlan a srác! Hadd mutassam be neked a falu bolondját.


  Hé  mondja Alfie, felhúzva az egyik szemöldökét.  Csak poén volt!


  A poénok elméletileg viccesek…  jegyzi meg Summer, azzal belekarol Cherrybe, és Millie-vel, Tiával, Shayjel meg Cocóval a nyomukban elmasíroznak. Magamra maradok Alfie-val, aki csalódottan néz utánuk.


  Hová mentek?  kérdezi.  Mi lesz a bulival?


  Onnan jövünk. Dedós volt. Inkább hazamegyünk kísértettörténeteket mesélni egymásnak  felelem, mire Alfie-nak felderül az arca.


  Hú, abból egy csomót tudok! Igazán vérfagyasztóakat! Jöhetek?


  Nem tudom, mit feleljek. Summer szerint Alfie szörnyen idegesítő, és én is csak kis adagokban tudom elviselni, de nagyon gonosz dolog volna nemet mondani.


  Hát… ööö…


  De Alfie már el is indult előre.


  Imádom a kísértettörténeteket! Vámpírok, zombik, fejszével hadonászó elmebetegek… nagyon király!


  Az égre emelem a tekintetem, majd elindulok Alfie meg a többiek után. Magunk mögött hagyjuk a falut, és ráfordulunk a csöndes ösvényre, ami Tanglewood felé vezet. Az ősöreg fák susogó lombja fölénk hajol a kerítés túloldaláról. Kísértetiesen felhuhog egy gyöngybagoly, aztán egészen alacsonyan elrepül mellettünk, felvillantva fehér szárnyait.


  Kísértet!  kiáltja Coco izgatottan.


  Bagoly  javítom ki.  Kísértetek nem léteznek, te is tudod.


  Csak ne legyél benne olyan biztos!  okvetetlenkedik.  Elvégre Halloween van! Valahol olvastam, hogy ez az egyetlen éjszaka egész évben, amikor a függöny, ami elválasztja az élők világát a holtakétól, fellibben…


  Hu-húúúú!  kiáltja Alfie Anderson. Innentől kezdve végigbohóckodja az egész utat, amíg el nem érünk a kavicsos behajtóig Tanglewood előtt, majd onnan le, a lakókocsiig.


  Amikor Cherry hozzánk költözött, eleinte Honeyval egy szobában lakott, de ez csak kábé öt percig tartott, mert Honey az első pillanattól kezdve furán viselkedett vele, már az egész shayes balhé előtt is. Cherry azóta kint táborozik a lakókocsiban. Egy igazi régi, kerek tetejű szekér áll a fák között a kertünk végében, olyan, amilyenekkel régen a cigánykaravánok utaztak, csak a miénk teljesen fel van újítva. Tényleg gyönyörű, de szerintem Cherry ennek ellenére szívesebben lakna bent a házban, velünk. Csak nincs már egyetlen szabad szoba sem az épületben, hiszen Tanglewood fogadóként üzemel. De Paddy megígérte, hogy még karácsony előtt kipakolja a padlást, és így hamarosan Cherrynek is lesz saját helye.


  Mind betömörülünk a lakókocsiba, és a doromboló kályha köré telepszünk. Szerintem még soha nem zsúfolódott be ennyi ember egyszerre egy lakókocsiba, de még így is jó móka.


  Cherry bádogbögrékbe tölti a Fantát, és körbeadjuk a begyűjtött édességeket, csak a biztonság kedvéért, nehogy a vércukorszintünk véletlenül visszaessen a normális közelébe.


  Belekezdünk a rémtörténetekbe. Alfie egy különösen félelmetes sztorival áll elő egy fej nélküli lovasról, Shay története a hajótörést szenvedett csempészekről szól, akik állítólag azóta is az öbölben kísértenek, Cherry pedig megoszt velünk egy gyönyörű japán mesét, amelyet állítólag az anyukájától hallott, aki meghalt, amikor ő még kicsi volt.


  Nem ismertek valami jó kis sztorit Tanglewoodról?  veti fel Shay.


  Dehogynem  feleli Summer.  Kate nagyi régen egy csomó mindent mesélt a házról…


  Rémtörténeteket?  suttogja Cherry.


  Már jó hosszú ideje a családunké ez a ház  felelem.  Kate nagyi mindenféle sztorit tudott róla, és ami azt illeti, az egyik elég ijesztő…


  Tényleg, Clara története!  kiált fel Coco.  Imádom! Csak olyan, de olyan szomorú!


  Alfie az arcát gyűrögeti.


  Nincs inkább valami olyan, ami véres?


  Fogd be, Alfie!  fújtat dühösen Summer.  Ez egy romantikus történet egy lányról, aki nem a megfelelő fiúba szeretett bele…


  Cherry Shayre néz. Biztosan arra gondol, hogy ő sem a megfelelő fiúba szeretett bele. Legalábbis Honey szemszögéből nézve valószínűleg ez történt.


  Clara Traversnek hívták, és itt élt, Tangle­woodban, még a húszas években  kezd bele Summer.  Kate nagyi egyik őse lehetett. Tizenhét éves volt, és jegyben járt egy idősebb férfival, akinek volt egy nagy háza Londonban…


  Átveszem a szót Summertől.


  Clara vőlegénye jómódú volt, ezért a szülei úgy gondolták, jó parti lesz a lányuknak. Csakhogy ő nem volt szerelmes a férfiba. Viszont beleszeretett egy fiúba, aki a vándorcigányokkal együtt érkezett a környékre, és a közeli erdőben táborozott. Eltervezték, hogy együtt megszöknek, de Clara szülei rájöttek, mire készülnek. Az apja őrülten dühös lett… Elzavarta a vándorcigányokat, és örökre kitiltotta őket a birtokról.


  Cherry az ajkába harap.


  Ez annyira szomorú!


  Ez még nem a vége  mondja Coco izgatottan.  Meséld tovább, Skye!


  Veszek egy mély levegőt.


  Amikor Clara rájött, hogy a vándorcigányok elmentek, összetört a szíve  folytatom.  Egy nappal azelőtt, hogy hozzá kellett volna mennie a vőlegényéhez, otthagyta a ruháit egy kis kupacban a parton, és kiúszott a nyílt óceán­ra. Soha többé nem látta senki.


  Állítólag azóta is az erődben kísért a szelleme  teszi hozzá Coco.  Sírva keresi az elveszett szerelmét… Kate nagyi legalábbis így mesélte.


  Hű  mondja Millie.  Milyen félelmetes!


  Tényleg szomorú történet  sóhajtom.  De egész biztos, hogy a kísértet nem létezik… évekig kutattunk bizonyítékok után, de nem találtunk semmit.


  Attól még létezhet  mondja Coco.  Lehet, hogy most is itt van, és kihallgat bennünket…


  Csend ereszkedik ránk, csak a falevelek susogása hallatszik a fejünk felett és a gyöngybagoly távoli huhogása. Valószínűleg csak a sok cukor ártott meg, de hirtelen kalapálni kezd a szívem.


  Búúú!  kiált fel Alfie, és ezzel oda is lesz apillanat varázsa. Egyszerre kezd beszélni mindenki, valahogy túl gyorsan és túl hangosan.


  Később Tia üzenetet küld az anyukájának, hogy jöjjön érte és Millie-ért. Amikor az autó megérkezik, Shay és Alfie is kihasználják a lehetőséget, hogy kocsival menjenek haza. Mi, többiek, felszaladunk a házhoz, és egymást túlkiabálva, nevetgélve berontunk a meleg, világos konyhába.


  Paddy és anyu ijedten kapják fel a fejüket, csupa por az arcuk. Kartondobozok hevernek a konyha sarkában, telepakolva szeméttel és mindenféle cuccokkal, amelyeket még sosem láttam. Egy sodort drótokból álló díszes, púderkék kalicka áll az egyik tetején, a konyhaasztalon pedig egy öreg faláda, domború fedele nyitva, selyempapír meg valamilyen ruha lóg ki belőle, és talán egy bőrből készült hegedűtok.


  Hát ezek mik?  kérdezem. Újra kalapálni kezd a szívem, és kiszárad a szám.


  Paddy kipiszkál némi pókhálót a hajából.


  Arra gondoltunk, elkezdjük kirámolni apadlást, hogy helyet csináljunk Cherry új szobájának  magyarázza.  Már egy csomó szemetet felpakoltunk a kisteherautóra, azt majd elvisszük a szeméttelepre, és a műhelybe is átvonszoltunk egy halom dobozt, hogy később átnézzük őket. De aztán az egyik sarokban megtaláltuk ezt a ládát…


  A konyha hirtelen elcsendesedik, ahogy a két kísértetlány, a boszorkány és a zöld arcú szörny izgatottan a láda fölé hajolnak, hogy jobban belelássanak. Mikor odanyúlok, hogy széthajtsam az összegyűrődött selyempapírt, az ujjaim puha bársonyhoz és merev csipkeszalagokhoz érnek.


  Nagyon réginek néz ki  suttogom.


  Anyu kivesz a láda fedeléből egy vékonyka kötegnyi levelet, ami egy szalaggal van összekötve.


  Tényleg régi  mondja.  Lányok, ti már biztosan nem emlékeztek arra a régi történetre, amit a nagyanyátok mesélt… Egy szörnyen szomorú történet volt egy Clara nevű lányról. A levelek alapján úgy tűnik, hogy ezek itt Clara holmijai…


  Végigfut a hideg a hátamon.


  Tíz perccel ezelőtt még kint kucorogtunk alakókocsiban, és egy régi történetet meséltünk egymásnak egy Clara nevű lányról. Erre most itt hever előttünk a holmija, kiterítve a konyha meleg fényében. A levelek, a hegedű, abársonyruhák  a múlt visszhangjai, egy olyan történet maradványai, amellyel kapcsolatban eddig mind csak találgattunk. Egy életé, ami túl hirtelen ért véget, beleveszett a sötét, hideg óceánba.


  Nyugodtan elfelejthetjük Alfie sírköves akcióját  egyértelműen ez a legfélelmetesebb dolog, ami ma éjszaka történt velünk.
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